
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

جماعة إخوة يسوع 

الفادي الرُّهبانيّة

 داخْا ديشوع ديريوت
 فروقا

 

روح  السّيِّد الرَّبِّ عليَّ لأنَّ 

الربَّ مَسَحَني وأرسَلني 

لُأبشِرَ الفُقراء...

 (4/18؛ لوقا  61/1)أشعيا 
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مٍت، إرحموا   َِ هتَ ِا مَنْ لا 

ٔ
وسٌ ا هتَ ِا لٍَي، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا هتَ ِا الله، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا  مرات(. 3)لُدُّ

وا إرحَموا. ظفِقْ عَلّوا وارحَموا،  رَبَّ
ٔ
وا، ا وا إلبَوْ خِدمَجَوا وَصَلٍاثِوا وارحَموا.   رَبَّ  رَبَّ

وا،  ٌَ مَ ِا إل
َ
مَ  المَجدُ ل

َ
مّن.    ،ِا خَالِكَواالمَجدُ ل

ٓ
بد. ا
ٔ
مَ ِا رَجاءَها إلَ الا

َ
 المَجدُ ل

 أبانا الّذي في السموات

  
حد الدا

ٔ
 بعد الكّامة لحالا

ِار  3
ٔ
 2020ا
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The Reading from the Bible 
Exodus (17:8 – 13) 

Then Amalek came and waged war against Israel in Rephidim. So Moses said to Joshua, 

“Choose some men for us, and tomorrow go out and engage Amalek in battle. I will be standing on top 

of the hill with the staff of God in my hand.” Joshua did as Moses told him: he engaged Amalek in battle 

while Moses, Aaron, and Hur climbed to the top of the hill. As long as Moses kept his hands raised up, 

Israel had the better of the fight, but when he let his hands rest, Amalek had the better of the fight. 

Moses‟ hands, however, grew tired; so they took a rock and put it under him and he sat on it. Meanwhile 

Aaron and Hur supported his hands, one on one side and one on the other, so that his hands remained 

steady until sunset. And Joshua defeated Amalek and his people with the sword. 

St. Paul Letter to Hebrews (8: 3 – 11) 

Brothers, for it is impossible that the blood of bulls and goats take away sins. For this reason, 

when he came into the world, he said: “Sacrifice and offering you did not desire, but a body you 

prepared for me; holocausts and sin offerings you took no delight in. Then I said, „As is written of me in 

the scroll, Behold, I come to do your will, O God.‟” First he says, “Sacrifices and offerings, holocausts 

and sin offerings,  you neither desired nor delighted in.” These are offered according to the law. Then 

he says, “Behold, I come to do your will.” He takes away the first to establish the second. By this “will,” 

we have been consecrated through the offering of the body of Jesus Christ once for all. Every priest 

stands daily at his ministry, offering frequently those same sacrifices that can never take away sins. 

But this one offered one sacrifice for sins and took his seat forever at the right hand of God; now he 

waits until his enemies are made his footstool. For by one offering he has made perfect forever those 

who are being consecrated.  
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 22-13: 2 مرلسإهجّو الكدِس 

ي ِةْثُ إِ ورصَجَ أَِقًة إِ  ػَلّ لَ ألبدص. وهةنَ ألجمعُ هلُّ ُّ ى وًٍ عةاِصٌ لاويَ لّي. فَ
ٔ
جَبِ ألجِبةِة. فكةلَ ليُ: أ ثبػْوُ. مٌُم. ورأ أ بنَ خَلفَ جةلِظًة فُ من ْ

شِى لاَ  ِّ عٍَ وثلام نَ مع ِظ ِّ ن بِ
ةرِِنَ وألزَطَةَةِ مُجَّ نِئٌ فُ بّجِيِ. هةنَ ه ثّصٌ من ألػػَّ ة ٌم هةهٍأ ه ثّصِن. ولس ثَبِػٍى. فلمَّ هَّ فكةمَ وَثبِػَي. وفّمة ًٍ مُجَّ

هُ 
ٔ
ٍن ِة ُّّ ظ َِّ جَبَةُ وألفص ىُ ألن َ

ٓ
ةرِنَ وألزَطَةَة. فلمَّ وُ مع ألػػَّ رأ هُوُ وِػصَبُ مع ألػػَّ

ٔ
ي ِة

ُ
عٍ. لةلَ ةرِنَ وألزَطَةَة. لةلٍأ لجلامّشِى. مة بةل ة عمِعَ ِظ

دجةجُ ألَاؾِدّةءُ  َِ  إِ لٌم: لا 
ٓ
ٍَ ألؿسِّكّنَ بو ألزَطَةَة. وهةن ثلامّشُ ٍِخوَّ  تلَ طبّبٍ لننِ ألمصفَ. لم أ فةَثٍَأ  ٍمٍن.ّن ِؿُ ظّّ ة وألفصِّ لَادغُ

ظجطّعُ بَوٍ ة وألفصِّ : لمةذأ ثلامّشُ ٍِخوَّ ولةلٍأ ليُ  َِ عٍ: ًو  ّن ِؿٍمٍن. وثلامّشُك لا ِؿٍمٍن. لةلَ لٌم ِظ ّّ ِؿٍمٍأ مة دأمَ  ألػُصسِ أَنظ

صثَفِعُ ألػصِطُ غوٌم. فدّوبِشٍ ِؿٍمٍنَ فُ ثلمَ ألاَ ،ألػصِطُ مػٌَم َِ ةمٌ فٌّة  ِّ ة بِزِصلَةٍ جسِسة.  خسٌ ةم. لّط أَ َِّ لا. ولنن عَجةْثُ أَ ًّ صْلَعُ ثٍبًة بةل َِ

رُشَ ألجسِسُ من ألبةلُ فَّؿّصُ ألزِصقُ أَوعَع. ولا أَ 
ٔ
ة. لبَلّا ثَػُقَّ ألزمصُ ألضِلةق. فَجَجْلَفَ ألضِلةقُ. لبَلاَّ ِة َّ خسٌ ِؿُبُّ رمصًأ جسِسَةً فُ زِلةقٍ بةل

 جسِسة.وثُصأقَ ألزمصُ. بو ثُؿَبُّ ألزمصُ ألجسِسةُ فُ زِلةقٍ 

 

جاُ : صلاة الابجداء
ّ
ِ ومَلَبّجِايِ اللامُجواًّاة وال

ٓ
بواا باالا االِد، لكاد جِياتَ لناُ ثُعرِّ

ِّ اص ال ٌاا المُعلِّ ُِّ
ٔ
ٍ ، ا شا َِ ثفاّ  ِا رَبّواا 

مّن. علَ
ٓ
مٍ لوا بُ مَجدِكَ. ا مَ ظَرِ

َ
بنٍ ل
ٓ
ض ها نْ هُلِبَّ جَمّعَ البَطَر وهَكبَو بالخاطئ والمٌُمَّ

ٔ
موا ا  الخاطئ. عَلِّ

 



The Gospel of St. John 20: 26 - 31 

Once again, he went out along the sea. All the crowd came to him and he taught them. As he 

passed by, he saw Levi, son of Alphaeus, sitting at the customs post. He said to him, “Follow me.” And 

he got up and followed him. While he was at table in his house, many tax collectors and sinners sat with 

Jesus and his disciples; for there were many who followed him. Some scribes who were Pharisees saw 

that he was eating with sinners and tax collectors and said to his disciples, “Why does he eat with tax 

collectors and sinners?” Jesus heard this and said to them [that], “Those who are well do not need a 

physician, but the sick do. I did not come to call the righteous but sinners.” The disciples of John and of 

the Pharisees were accustomed to fast. People came to him and objected, “Why do the disciples of 

John and the disciples of the Pharisees fast, but your disciples do not fast?” Jesus answered them, 

“Can the wedding guests fast while the bridegroom is with them? As long as they have the bridegroom 

with them, they cannot fast. But the days will come when the bridegroom is taken away from them, and 

then they will fast on that day. No one sews a piece of unshrunken cloth on an old cloak. If he does, its 

fullness pulls away, the new from the old, and the tear gets worse. Likewise, no one pours new wine into 

old wineskins. Otherwise, the wine will burst the skins, and both the wine and the skins are ruined. 

Rather, new wine is poured into fresh wineskins.” 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

ردّد بّن جٍلّن( 21-20و 17-13و 9-8و 2-107/1المزمٍر  و ُِ و أ رثَّ ُِ( 

ي ؾةلِح / * بّ لَاهَّ بِّ  **  لَانَّ لِلَابَسِ رَخمَجَي. إخمَسوأ ألصَّ كُوْ ذلِمَ مُفْجَسو ألصَّ َّ ق / لِ ِِ سِ ألمُقة
َِ م مِن  ًُ فجَسأ

ٓ
شِنَ أ

َّ
 أل

بَّ لَاجوِ رَخمَجِي * دمَسوأ ألصَّ َّ
ْ
ػةن **  ألبَػَص.وغَجةاِبي لِبَوُ  / فل

ْ
قَ ألػَط

ْ
ي أَرْوى ألدَل نَ ألجَةاِعَ رَّصًأ. / فإِهَّ

ْ
 وملَا ألبَط

بِّ فُ فّكٌِم * ؿٌَم مِن ؼَسأاِسًِم. / فؿَصَرٍأ إلَ ألصَّ لمَةِ وظِلالِ ألمٍَت ** فزَلَّ مَ لٍُّدًَم. / أَرصَجٌَم مِنَ ألظُّ  وخَطَّ
بَّ لَاجوِ رَخمَجِي * دمَسوأ ألصَّ َّ

ْ
دةس **  اِبي لِبَوُ ألبَػَص.وغَجة / فل صَ أَبٍأبَ ألوُّ ي هَظَّ مَ مغَةلّقَ ألدَسِس. / فإِهَّ  وخَطَّ
جٌِم*  َّ ثةمٌِم / هةهٍأ مَصْفَ فُ طَصِقِ مَػؿِ

ٓ
ةِ أَهكَشَ خَّةثٌَم. / أَرعَوَ هَلِمَجَي فػَفةًم ** وأَؼْكِّةءَ فُ أ ٍَّ ٌُ  ومِنَ أل

بَّ لَاجوِ رَخمَجِي * دمَسوأ ألصَّ َّ
ْ
ظبّحُ ِة الله.  *و **  وغَجةاِبي لِبَوُ ألبَػَص. / فل مَ ألجَّ

َ
 ول

 

Psalm 107: 1-2; 8-9; 13-17; 20-21. 
*“Give thanks to the LORD for he is good / his mercy endures forever!”  

**Let that be the prayer of the LORD‟s redeemed / those redeemed from the hand of the foe,  

*Let them thank the LORD for his mercy / such wondrous deeds for the children of Adam. 

**For he satisfied the thirsty / filled the hungry with good things.  

*In their distress they cried to the LORD / who saved them in their peril. 

**He brought them forth from darkness and the shadow of death / and broke their chains asunder.  

*Let them thank the LORD for his mercy / such wondrous deeds for the children of Adam. 

**For he broke down the gates of bronze / and snapped the bars of iron. 

*Some fell sick from their wicked ways / afflicted because of their sins. 

**Sent forth his word to heal them / and snatched them from the grave. 

*Let them thank the LORD for his mercy / such wondrous deeds for the children of Adam. 



 

 

 

 
 حواهم ِا رِ الٔاهٍانثرثّلة 

 وةهَ                               مَ ِ                               ة رَ خَ 
ٔ
 ه                               ٍأنِ بَّ ألا

 
ٔ
  نْ إه                                ة أ

ٔ
 خّ                                ة فبة ِم                                ةنِ أ

 

 لاثُفػ                                   تُ ؾَ                                    لّ                                   مَ رَ إ ألصدة
ُ  مَ  ػ                                   صِّ

 ّ                                   ةثُػو                                   َ خَ ُِ
مَ ِ                        ة رَ عَ                         

َ
 ب                        ُمِػتُ هِ                        سأا

 لب                     ُجج                     ةوبُ ف                     ُ لَ ؾ                     سىً َِ 
 رب                     ٌُ                     سِمَ ف                     ُ دَ بظِ                     صتُ فَ 

 شبةفُ ألػَ                            لِمَوٌلِ                            مَ ألؿّ                            
 

جلجِ                                     وُ ف                                     ُ  (1) ُِ 
ٔ
 غم                                     ةلُأ

 غَمِ ألزفّ                                       ةقِ أل                                       وَّ  عَ مَ                                       
 ألمُػ                                      جةقِ م                                      ة  وب                                      ُ ظَ 

موّ                                                             ةثُ روي ب                                                             ي أ   أ 
  

 
 
 
 
 
 
 

 

ؾٍأتٍ رةؼػة هُجّبُ لةالّن:  طلبات:
ٔ
وة وبة .        لِوكِف هُلُّ ِّ  إصجَجبْ ِا رَ

ٌة ألصّبُّ   ُِّ
ٔ
عٍ،أ ظ ن ثُكّمَو ة  َِ

ٔ
ه تَ ِ ة رَبّ، ل ةدِرٌ أ

ٔ
رّ صة غِو سَكَ. فة

ٔ
م ة ألنلِمَ ة ألا ٌُ

َ
نّ ألم ٍتَ وألزطّب ة ل ّطَ ل

ٔ
أجػلوة بكّةمَجِمَ ه ممنُ ب ة

.            مِن مٍثِوة لِودّة مَػَمَ. إلّمَ هُؿلُّ. ِّ  إصجَجبْ ِا رَ

عٍ،   ظ َِ ٌة ألصّبُّ  ُِّ
ٔ
سرِكَ هُوُّ أ ُِ نْ 

ٔ
جوِ أ

ٔ
ػجَصَِ  بٌة. إلّمَ هُؿلُّ.مِن أ َّ .       وأخسٍ مِوّة رَطّبَجَيُ، ف ِّ  إصجَجبْ ِا رَ

عٍ،  ظ َِ ٌة ألصّبُّ  ُِّ
ٔ
نْ هَجػةون فُ ألدّةة غلَ هُوّ رّصٍ، وهَكجَظِمَ فَصَحَ ألػَط ةءِ  أ

ٔ
شي هَػجَصِكُ فّي، أ

ّ
لِوَجَػَلّم مِن هَظصِ ألزُبضِ ألمُكسّس، أل

.             وألكّةمَة. إلّمَ هُؿلُّ. ِّ  إصجَجبْ ِا رَ
ظ لِنٍأ بةلؿّ سقِ وألالجِ ضأم ف ُ   َِ مٌ ةثٌِم و ب ةاٌم وأ 

ٓ
ةغ ةِ وألاخجِ صأم لا

ّ
بوةءُ فُ ألط

ٔ
دّة ألا َِ نْ 

ٔ
جوِ أ

ٔ
عٍ، مِن أ ظ َِ ٌة ألصّبُّ  ُِّ

ٔ
خّ ةثٌِم. إلّ مَ أ

.              هُؿلُّ. ِّ  إصجَجبْ ِا رَ
لام: ؾ بَحَ ألدُ بُّ  رُثبة الشَّ

ٔ
ب، وأ

ٓ
دجَوة م ع ألا

َ
ج ُ ثَصبُطُو ة بإرٍثِو ة، لِ شلِمَ  وألاهفج ةحبمٍثِ مَ ولّةمَجِ مَ ِ ة رَبُّ ؾ ةل

ّ
وألمُظ ةمَدة ً ُ أل

لام أخجِفةلًا بكّةمَجِم.  لٍن:(   هَجبةدَل ألظَّ صثِّ ُِ لامَ فّمة بّوٌم وًم   )ِجبةدل ألمؿلٍّن ألظَّ
 

غطّنُم /  ثصُكُ لنُم، علامُ أ 
ٔ
هة.علامًة أ

ٔ
غطّنُم أ م، أ 

َ
ػطّيِ ألػةل ُِ  لا همة 

ة.ألزجةم  ّّ  Conclusion with the Lord‟s Prayer   بةلؿّلاة ألصّب

و بُ  مُّ ٍ ثأ  ر المزم

ص باللماِااةِ وا ًُ اادَ ٌّ حااداثِ حّاااثٌِص. بكااد ثَع
ٔ
باحِوااا بااُ ا

ٓ
بَجَاايُ مااع ا

ٔ
ماهَجَاايُ ورا

ٔ
ااو ا مَّ
ٔ
لمُرابكااة والٕاهكااايِ بااُ إنّ خباارَة العَلالااة مَااعَ الله ثَاادبعُوا لِوجا
هٌّاا لا مَشّرَثٌِص. رَحمجُي ثَطموُ حّاثَوا 

ٔ
ة واُاعفاء، يلِام ا

ٔ
هّواا خَةاا

ٔ
ذي هُادرِكُ بّاي ا

ّ
ِ إلّيِ، خٍُِصًا بُ الٍلت ال هُلٌّا وًُ ثَدبَعُوا لِلجكرُّ

جوِ رَحمَجِيِ عَلّوا.
ٔ
د الله وهَلمدَىُ لا طّبُ مِنَ اللّاة؛ لِذا بإهّوا هُشبِّ

ٔ
دُ مٍَتَ الخاطئ بو ثٍَبَجَيُ، إهٌّا ا  ثُرِ

بااء النوّشاة نِ نْ ذَوُو ألاع كةملا )م ت ل ةلَ ألظّ  :لراءةٌ من آ
َ
ؾِ دةءُ إل َ طَبّ ب، ل

ٔ
دج ةجُ ألا َِ ج ٍزُ إِذًأ 13 /9ّسُ ألمَظ ّح: لالا  َِ (. لا 

زْلُ   ؽَ إلاّ  َِ خ   سٌ أَنْ 
ٔ
ظ   جَطّعَ أ َِ هَّ   يُ لا 

ٔ
َِّ   ة ه   ةن، لا

ٔ
َـ إهظ   ةهًة أ ُِ   بغِ ي مَظ   ّدُ أَنْ 

ٔ
عً   ة ى. بغُف   صأنِ رطةِ   ة لا ن ِن   ٍنَ مُكسَّ

ٔ
غل   َ ؼَ   ػب اِلله أ

ن ِنٍنَ لوة إِمةنٌ 
ٔ
مِصَ بيِ. خَظَنٌ أ َُ غَويُ، وؾةلِدًة لّكٍمَ بمة أ  صُبَ مِمّة هٌُ ٌْ َّ عًة لِ ن هَكْمَ عَ مُظ جكّمةٌ وغكّسةٌ  رأعِذٌ  وؾةلِدًة: مُكسَّ

ٔ
، وجّ سٌ أ

ٌِ  صَ ألطّب ةَ وهَػ  ّغَ ف ُ ألطٌ  ةرةِ. مَ عَ  ذلِ  مَ، جَمّ  عُ ً شِىِ ألفق  ةاِو فةرِاَ ةٌ إذأ فَصِاَ  تْ مِ نَ ألمدب  ة، ولا مَظ ةَ  لِلك  ٍلِ ف  ُ  ألػ صأًةَ، وهُظ
سَىُ ألدُبّ 

َ
يُ مُمجةزٌ إِلّا إِذأ وَل  (461)لاون ألنبّص+  .علٍكٍ إِهَّ

 

خٍية من هاجاِ 
ٔ
عّاد والكدِشّن بلشب طكس النوّشة  الذيصلاة العاحلةًذى الِلٍات ما

ٔ
حاد والا

ٓ
ِلٍي علَ صلٍات الا

هةاهّة 
ٔ
اهّة الا ول  -الناخٍلّنّة الشرِ

ٔ
ٍ  الفادي  –الجزء الا بان إخٍة ِش  2019بغدِدا  –العراق  –الواظر رً


